M MAGNA

Magna PT S.p.A,, Via dei Ciglaminl 4, 70026 Modugnoe (Bari)

AF31A FCSD NATIONAL PARTS Delivery no, / Date: 4040324 / 04/16/2020

DISTRIBUTION CENTER Purch. ord. no.: SGC 0600000

11871 MIDDLEBELT ROAD Purch, ord. Date:

LIVONIA MI 48151 Supplier's no.: CJBNA

STATI UNITI D'AMERICA Order no. / Date: 30022900/ 10/02/2019

Customer no.: 10007253

Packager Intermediate Consignes Consignee: 30007658

14231 WEST WARREN AVE. 05 Service / Ersatzteil

DEARBORN Mi 48126 Person in charge: Martinelli, Roceo

Tel. no. / Fax:
loading station: YC
Delivery note
O Weights (gross/net)

Giross weight 2 KG Net weight 1KG "}l“ 4(0

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 9009408744KDFO 5 PC 1 KG
shim
Customer article number: AE8Z 4067 E AE

800001  TRS-010000 1 PC 1 KG
Cardboard packaging No. 1

terms of dispatch: . 11 Seafreight

terms of delivery: FCA MAGNA Bari

O

AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc,: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a sogio unico I.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Viadei Giclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR 12

170026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 -5 85 81 11 www.Imagna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 585 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzlone e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
Subject to the activity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH



"
o

M MAGNA

Invoice no. / Date: 500093382 / 04/20/2020
Magna PT 5.p.A., Via del Clclaminl 4, 1-76026 Modugna (Barl) Services rendered: 04/20/2020
FORD Customer Service Division Purch. ord. no.: SC 000000
16800 Executive Plaza Drive Purchase Date;
DPEARBORN MI 48126 Supplier's no.: CJBNA
STATH UNITI D'AMERICA Delivery no. / Date: 4040324 / 04/16/2020
Order na. / Date: 30022900 / 10/02/2019
Customer no.: 10007253
Consignee: 30007658
05 Service / Ersatziell
Our VAT-ID: IT04886850728
Cur Tax-1D:
Sales: Ullmann, Mike T.
Ship-to address Tel.-no./ Fax: 07131-644-4480 / 07131-644-4614
AF31A FCSD NATIONAL PARTS Email: mike.t.ullmann@magna.com

DISTRIBUTION CENTER
11871 MIDDLEBELT ROAD
LIVONIA MI 48151

STATI UNIT] DAMERICA

Loading station: YC
Invoice / Repeated Printout of 04/20/2020

Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 2 KG Net weight 1KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
ltemn Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
00001C  9009408744KDFO shim
Customer material no. AEBZ 4067 E
50 PC 2.04 EUR 1 PC 102.00
Commodity Code: 87084099
Country of origin: Germany
Total items 102.00
Value Added Tax 0.000 102.00 0.00
ltem 8, ltalian Law DPR n. 633/1972
Final amount 102.00
Final amount in local currency EUR 102.00
Discountable Amount 102,00

Terms of payment: Up to 05/25/2020 without deduction
Terms of delivery: FCA MAGNA Bari

AEOF: n. autorizzazione [T AEQOF 17 1352

Magna PT S.p.A, Cap.Soe.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazienals del Lavoro SpA

a socio unico l.v.R.Imprase dl Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR 12

I-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.,

Tel, 080 -585 81 11 Www.magna.com |IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080-5858204 BIC USE: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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FCSD - COLLECTION NOTE

DSV AIR & SEA, S. AU
C/ Salvador Gasull, 1 Bajo
46011, Valencia
Spain
ES.VLCFCSDocean@es.dsv.com

SYL AOLVESY

Receiver Details

FORD plant code: F201C 2digit code:

FORD plant address: | Hollingsworth logistics Management dack code:
14231 W.Warren,Dearborn,MI1,48126 ARL: F201C
UsA

Each destination requires a saparate collection Note

Shipper Details

Company Name: MAGNA PT s,pa. |Supplier GSDB Code: CISNA
Street: Via dei Ciclamini, 4

City: Modugno

Zip code: 70026 |Country: [ITaLy

Contact Person: Mr.Martinelli Rocco

Contact Phone: +3850805858471

Contact eMail: rocco.martinellli@Maana.com

Collection Address:

(alternative}

Timing

|Collection date: | 20/04/2020 Collection time frame: |8:00-14:00 |

FCSD - advising will he complated with forwarding to your local carrler and DSV by 10:30h on the day before collactian.

Export Customs Document: (MRN) will be created by: [ Supplier @ nsv
Export customs office; ESO00812 (Barcelona}
Shipment details
ASN dimensions for pack Packaging .
(delivery note number) Part Number PCS {LxBxW] In CM Units  Type Gross Weight
4040323 AESZ 7M101 A 864 i
4040325 AEBZ 71309 A 500 -~ 80 G0 80 1 H-Pallet 30,00
4040324 AEBZ4067E 50 =i
4040322 AE8Z7505A 8 -t 120 80 20 1 E-pallet 88,568
4040321 CAGZ7515! 2016 120 75 100 9 pallets 3223,411
Total 11 Units | 3341,98 kg
Dangerousgoods? _ yesO _noB |
PLEASE ATTACH COPY OF RELEVANT DOCUMENTS:
{COMMERCIAL INVOICES, DELIVERY NOTES AND DGD {Dangerous Goods Declaration))
Please rote, that's not allowed to ship wooden paliets without HT-stamp.
: )
’ XX - 000
YY
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1' Mittenta (Rafilone %unime. ciitd, stato)

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

CMR

DSV

Exphditeur (nom.adrasso.pays) LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Magna PT S-P-A- Diese Beforderung unterilegt trotz einer Ce transport est soumis, nonohstant
H T i H. gedentellgen Abmachung den Bestim- telita clause contrat de transport
Via dei c'chmlm’ 4 mungen des Ubereinkemmens dber den Intemational de marchandises
I-70026 MODUGNO - BARI Bsfdrderngsvertrag im Intemationalen par rowta {CMR) Stralengtiterverkshrs (CMR)
2 Dastinataro (Raglene soclale, ditd, stato) 1 6 Trasparatore (Ragione sociale, clit, stata)
Destinalare {nom,adresse pays) Transporteur (nom,adresse.pays)

3 Luogo previsto per la consegna della rmerce
Lisu pravu pour Ia bvrasion de la marchandise

INTERMEDIATE CONSEGNEE

F201C Hollingsworth Logistics Management
14231 W. Warren Ave

Dearborn, MI, 48126, U.5.A.

1 7 Trasportatori successivoli (Ragione sociale, clitd, stato)
y Transporteurs sucessls (nom,adresse,pays)

Land/Pays

OrtiLieu IDEM

4 Luago & data delia prasa in carico defla merce
Lleu et date de la prise en charge de Ja marchandise

onisu  MODUGNO,

1 8 Riserve 8 csservazioni del traspertatore
Raserves et observatians des transportaurs

\ LandPays  [TALY
o
Datum/Date 20.04.2020

5 Documentl allagati
Documents annexés

DELIVERY NOTE: 4040323-4040325-4040324-
4040322-404031

|/";\

,21 Compilato a fEtshilie s MODUGNOQ  am/js  20.04.2020

yrd

Magna PT SPA - VIA DEi CIC

22

I~70026 MODUGNO - BARI
{Firna e timbro del mittenta)
(Signature at imbre de L'éxpediteur)

INIL 4

C I
{Flrma e timbro deltraspunatnre)
(Stgnature ot timbre du trensportatr}

am

{Firma s imbro del destinatario)
(Slgnature el imbra du destinatalra)

AEBZTM101A 6 CARTON BOXES INPUT SENSOR 864 PCS s,:ugtg“ d 11 oA 12‘5{;‘;‘:‘; me

AESZTJ309A 1 CARTON BOXE SEALING CAP 500 PCs No. statistique

AEB8Z4067TE 1 CARTON BOXES SHIM 50 PCS

AEBZ7505A 2 CARTON BOXES CH PRE ASS 8 PCS

AEBZ7505A 9 PALLETS ACTUATOR LEVER 2016 PCS 3341.98

UN-Nr, Klasse Ziffer Buchstabe {ADR)

Un-o. Classs Chiffre Lsttre {ADR)

1 3 j 1 9 i}bseljder Wihrung Empfanger
|struziar del mittants 21 zahlen vom: LUexpéditaur Monnale Le Destinataire
Instructions de I'expediteur { formalités et autres) A payerpar:

Prix o ransport
an
SDB CODE : CISNA :;"J ;miﬂimin"s 3“’m.
VS CODE :SVL10019717 Suecige
Suppéments
Nebengeblhren
Frals occeseolres
Sonstigea
Divers +
2t zahlendo Gesamis
sttmme/ Totald payer
] 14 Riickerstatiung / Remboursement
] 15 Frachtzahlungsanwelsung! Prescription d"effranchissemant articolar / Conventlons particulleras
Trazporto prapagate { Franco
Trasporto a carico destinatarfol Non Franco : FCA
24 Merce Acavuta Data

Racepflon des marchandlses  Date

2 5 Paletten-Absendar — Expaditetir das palattas Palatien — Empinger — Destinataire des palsttes
Angaban zur Ermittlung der Entfa LG mLzﬂhemingun
von bis I 1f km Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzah] | Keln-Tausch | Tausch
l Eurc- Euro-
Paloita palatte
- Gltterbox- Gittarbox-
Paleitn Palstte
Einfach- Elnfach-
Paletta Palatte
26 Vetirags| er des Frachtithrers
27 Amtiches Kennzelchen Nutzlastinkg Best3tigung des Emptingers Bestatigung des Fahrers
Targa
motrice
Targa




